
EXPLORER XL™ SUNGLASSES - EXPLORER XL BLACK FRAME W/
BRONZE LENS & GOLD MIRROR

A Stylish Pair of Shades With Built-In Ballistic Protection

Magpul entered the sunglasses market with a few solid options a while back,
and the company continues to enhance its line of eye protection with the
launch of the Explorer XL sunglasses. Optimized for wearing on medium- and
large-sized faces or for people who prefer larger frames, the Magpul Explorer
XL line is a must-have for outdoor enthusiasts. Not only will the Explorer XL
line protect your eyes from UV radiation, the sunglasses are also constructed
from injection-molded TR90NZZ polymer, which provides incredible impact
resistance. These shades have been tested to MIL-PRF 32432 standards and
passed with flying colors. Both polarized and non-polarized lenses are
available, and the glasses are complete with anti-slip nose and temple pads.

Attributes

Name: EXPLORER XL BLACK FRAME W/ BRONZE LENS & GOLD MIRROR
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100034740
Mfr. No.: MAG1148-1-001-2030
Color: Black
Lens Color: Bronze
Lens Mirror: Gold
Polarized: Yes
Delivery weight: 0.177kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 178mm
UPC: 840815122555
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Sicherheitshinweise für EXPLORER XL™
Sonnenbrillen
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer EXPLORER XL™ Sonnenbrillen von Magpul! Diese Brillen sind speziell für
OutdoorEnthusiasten entwickelt worden und bieten hervorragenden Schutz vor UVStrahlung. Um
sicherzustellen, dass Sie die Brillen sicher und effektiv nutzen, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und
Gebrauchsanweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Sonnenbrillen nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie die Brillen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halten Sie die Brillen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Brillen nicht, wenn Sie an einer Augenkrankheit leiden oder wenn Ihnen von einem
Arzt davon abgeraten wurde.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
UVSchutz: Tragen Sie die Sonnenbrillen immer, wenn Sie sich im Freien aufhalten, um Ihre Augen vor
schädlicher UVStrahlung zu schützen.
Polarisierte Gläser: Die polarisierte Linse reduziert Blendung und verbessert die Sicht. Achten Sie
darauf, dass Sie die Brillen in Situationen verwenden, in denen Blendung ein Problem darstellen könnte.
Rutschfeste Polster: Die rutschfesten Nasen und Schläfenpolster sorgen für einen sicheren Sitz. Stellen
Sie sicher, dass diese richtig positioniert sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Alterseinschränkungen: Diese Sonnenbrillen sind nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet.
Verwenden Sie sie nur, wenn Sie alt genug sind, um die Verantwortung für deren Nutzung zu
übernehmen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Brillen anpassen: Setzen Sie die Brillen sanft auf Ihr Gesicht. Stellen Sie sicher, dass die Nasenpolster1.
und Schläfenpolster gut sitzen.
Überprüfung der Sicht: Überprüfen Sie die Sicht durch die Gläser, um sicherzustellen, dass sie klar2.
sind und keine Kratzer oder Beschädigungen aufweisen.
Reinigung: Reinigen Sie die Gläser regelmäßig mit einem weichen, fusselfreien Tuch. Verwenden Sie3.
keine aggressiven Reinigungsmittel, da diese die Beschichtung der Gläser beschädigen können.
Lagerung: Bewahren Sie die Brillen in einem Etui auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Kratzer und4.
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Sonnenbrillen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Brillen beschädigt sind oder nicht mehr verwendet werden können, stellen Sie sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihren EXPLORER XL™ Sonnenbrillen, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich für Magpul entschieden haben! Genießen Sie Ihre Zeit im Freien und schützen Sie
Ihre Augen mit Stil!



EXPLORER XL™ SUNGLASSES SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the EXPLORER XL™ Sunglasses. Designed for outdoor enthusiasts, these sunglasses
provide essential eye protection while ensuring comfort and style. This guide outlines important safety
instructions to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the sunglasses are suitable for your face size and shape before wearing.
Always inspect the sunglasses for any damage or defects before use.
Do not expose the sunglasses to extreme temperatures or harsh conditions.
Keep the sunglasses out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
UV Protection: The EXPLORER XL sunglasses are designed to protect your eyes from harmful UV
radiation. Always wear them when exposed to sunlight.
Impact Resistance: These sunglasses are made from injectionmolded TR90NZZ polymer, providing high
impact resistance. However, avoid using them in situations where they may be subjected to extreme
force.
Polarized Lenses: If you have polarized lenses, be aware that they may affect visibility on certain
surfaces, such as water or snow. Exercise caution.
Nose and Temple Pads: The sunglasses feature antislip nose and temple pads for comfort. Ensure they
fit securely to prevent slipping during use.
Cleaning: Use a soft, dry cloth to clean the lenses. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials
that may scratch the lens surface.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Sunglasses:1.

Place the sunglasses gently on your face.
Adjust the nose pads and temple arms for a secure fit.
Ensure that the lenses are positioned correctly in front of your eyes.

Storage:2.

When not in use, store the sunglasses in a protective case to prevent scratches and damage.
Keep the sunglasses in a cool, dry place away from direct sunlight.

Maintenance:3.

Regularly check the sunglasses for signs of wear or damage.
Replace any damaged parts immediately to maintain safety.



Disposal Instructions
Dispose of the sunglasses responsibly. Follow local regulations for the disposal of plastic products.
If the sunglasses are no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the EXPLORER XL™ Sunglasses, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for the appropriate contact details.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your outdoor activities with the EXPLORER XL™ Sunglasses.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Gafas de Sol EXPLORER XL™
Introducción
Las gafas de sol EXPLORER XL™ de Magpul están diseñadas para ofrecerte una protección ocular efectiva y un
estilo moderno. Para garantizar tu seguridad y la de otros, es importante seguir estas pautas de seguridad y
uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas estén en buenas condiciones antes de cada uso. Revisa si hay rayones o
daños en las lentes o la montura.
Utiliza las gafas de sol siempre que estés expuesto a la luz solar intensa para proteger tus ojos de la
radiación UV.
No uses las gafas para actividades que requieran una visión precisa, como conducir de noche o realizar
trabajos que necesiten una visión clara y sin distorsiones.
Mantén las gafas fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza las gafas solo para su propósito designado, que es la protección ocular contra la
luz solar y la radiación UV.
Condiciones climáticas: No uses las gafas en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como tormentas de arena o nieve intensa.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y un limpiador adecuado. Evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar las lentes.
Almacenamiento: Guarda las gafas en un estuche protector cuando no las estés usando para evitar
rayones y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Colocación: Ajusta las gafas sobre tu nariz y orejas para un ajuste cómodo. Asegúrate de que no se1.
deslicen ni se caigan.
Ajuste de las almohadillas: Asegúrate de que las almohadillas antideslizantes en la nariz y las patillas2.
estén bien posicionadas para mayor comodidad y estabilidad.
Uso de lentes polarizados: Si has elegido lentes polarizados, ten en cuenta que pueden reducir el3.
deslumbramiento, lo que es ideal para actividades al aire libre como la pesca o el senderismo.
Pruebas de ajuste: Realiza pruebas para asegurarte de que las gafas estén bien ajustadas y no causen4.
molestias durante su uso prolongado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las gafas, considera reciclarlas si es posible. Consulta las normativas locales
sobre reciclaje de plásticos y otros materiales.
Si las gafas están dañadas o no son aptas para el uso, deséchalas de manera responsable. Evita
simplemente tirarlas a la basura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, las consultas sobre el uso y cualquier problema
relacionado, consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio web.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tus gafas de sol
EXPLORER XL™ de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Lunettes de Soleil
EXPLORER XL™
Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les lunettes de soleil EXPLORER XL™ de Magpul. Ce document
vous fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire
attentivement chaque section pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les lunettes sont en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de fissures
ou de dommages aux lentilles ou à la monture.
Évitez d'exposer vos lunettes à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Gardez les lunettes hors de portée des jeunes enfants lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Ne portez pas les lunettes si vous êtes allergique à l'un des matériaux utilisés dans leur fabrication.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez les lunettes, assurezvous qu'elles sont bien ajustées sur votre visage pour éviter
qu'elles ne glissent ou ne tombent.
Évitez de porter les lunettes lors d'activités où elles pourraient être facilement endommagées, comme les
sports de contact ou les activités aquatiques.
Ne nettoyez pas les lentilles avec des matériaux abrasifs qui pourraient les rayer. Utilisez un chiffon doux
et propre.
Ne regardez pas directement le soleil avec ces lunettes, même si elles sont polarisées, car cela peut
endommager vos yeux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en Place des Lunettes :1.

Tenez les lunettes par les branches.
Placezles délicatement sur votre nez, en vous assurant que les coussinets antiglisse sont en
contact avec votre peau.
Ajustez les branches pour un confort optimal et un maintien sécurisé.

Nettoyage des Lunettes :2.

Utilisez un chiffon doux pour essuyer les lentilles.
Pour un nettoyage plus en profondeur, rincez les lentilles à l'eau tiède et séchezles avec un chiffon
propre.

Stockage :3.

Rangez les lunettes dans un étui de protection lorsque vous ne les utilisez pas.
Évitez de les laisser exposées à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.

Instructions d'Élimination
Les lunettes de soleil EXPLORER XL™ doivent être éliminées de manière responsable.
Si vous souhaitez vous débarrasser de vos lunettes, recherchez des programmes de recyclage locaux qui
acceptent les produits en plastique.



Ne jetez pas les lunettes à la poubelle si elles contiennent des matériaux qui peuvent nuire à
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE de Magpul.

Merci d'avoir choisi les lunettes de soleil EXPLORER XL™. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à assurer une utilisation sûre et agréable de votre produit.



Magpul Explorer XL™ Aurinkolasit Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Magpul Explorer XL™ aurinkolasien käyttöohjeeseen. Nämä aurinkolasit on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suojaa UVsäteilyltä sekä mukavuutta ja tyyliä ulkoilmaaktiviteeteihin. Tässä oppaassa esittelemme
turvallisuusohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että aurinkolasit ovat ehjät ennen käyttöä. Tarkista linssit ja kehykset vaurioiden varalta.
Käytä aurinkolaseja vain niiden tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä aurinkolasit lasten ulottumattomissa.
Jos havaitset tuotteen aiheuttavan epämukavuutta tai näön heikkenemistä, lopeta käyttö välittömästi.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käyttöä varten
Älä käytä aurinkolaseja, jos ne ovat naarmuuntuneet tai vaurioituneet.
Vältä altistamasta aurinkolaseja äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Aurinkolasit on suunniteltu aikuisille. Varmista, että lapset eivät käytä niitä ilman aikuisen valvontaa.
Polarisoidut linssit voivat vaikuttaa joidenkin näyttöjen ja näyttötekniikoiden (kuten LCDnäyttöjen)
näkyvyyteen. Vältä käyttöä, jos huomaat näön heikkenemistä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aurinkolasit on valmis käytettäväksi suoraan pakkauksesta. Tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta aurinkolasit päähäsi siten, että ne istuvat mukavasti nenänvarteen ja korville.
Säädä nenä ja tempuraidat tarpeen mukaan, jotta saat parhaan mahdollisen istuvuuden.
Puhdista linssit pehmeällä liinalla tai erityisellä linssinpuhdistusaineella. Vältä hankaavia materiaaleja.

Hävittämisohjeet
Aurinkolasit on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä aurinkolaseja sekajätteen mukana. Tarkista, onko alueellasi kierrätysohjelmia muoville.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kaikki
turvallisuusongelmat ilmoitetaan asianmukaisille viranomaisille.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite käytettäessä Magpul Explorer XL™ aurinkolaseja. Noudattamalla
näitä ohjeita voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER XL™
SOLGLASÖGON
Introduktion
Tack för att du valt Magpul Explorer XL™ solglasögon. Dessa solglasögon är designade för att ge utmärkt skydd
mot UVstrålning och för att vara hållbara nog för utomhusaktiviteter. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid solglasögonen när du vistas i starkt solljus för att skydda dina ögon från UVstrålning.
Kontrollera glasögonen regelbundet för tecken på skador, inklusive repor eller sprickor i linserna.
Förvara solglasögonen på en säker plats när de inte används, helst i ett fodral, för att undvika skador.
Håll solglasögonen borta från barn och sårbara grupper om de inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte solglasögonen om de är skadade, eftersom detta kan påverka synen och skyddet.
Undvik att använda solglasögonen vid nattkörning eller i svagt ljus, eftersom detta kan försämra sikten.
Rengör linserna med en mjuk, ren trasa för att undvika repor. Använd inte kemiska rengöringsmedel som
kan skada linsens beläggning.
Om du har allergier eller känslighet mot vissa material, kontrollera att du inte har en reaktion på
TR90NZZpolymeren.

Instruktioner för installation och användning
Ta försiktigt ut solglasögonen från förpackningen.1.
Justera näs och tempelplattorna för att säkerställa en bekväm passform.2.
Sätt på solglasögonen genom att placera dem över öronen och på näsan. Se till att de sitter stadigt utan3.
att vara obekväma.
Använd solglasögonen under hela tiden du vistas i starkt solljus för att maximera skyddet mot4.
UVstrålning.
Ta av solglasögonen när du går inomhus eller i svagt ljus.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
När solglasögonen inte längre är användbara, se till att de kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn plastdelar där det är möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av plastprodukter.
Släng inte solglasögonen i vanliga sopor om de är skadade eller trasiga, utan följ lokala
avfallshanteringsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Magpul Explorer XL™ solglasögon, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök Magpul's officiella webbplats för mer information.

Avslutande anmärkningar
Vi hoppas att du får stor glädje av dina Magpul Explorer XL™ solglasögon. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och behaglig upplevelse. Tack för att du valt Magpul!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
sluneční brýle EXPLORER XL™
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluneční brýle EXPLORER XL™ od společnosti Magpul. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval ochranu vašim očím a zajišťoval pohodlné nošení během venkovních aktivit. Prosím, pečlivě
si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že brýle jsou v dobrém stavu před každým použitím. Zkontrolujte, zda nejsou poškozené,
prasklé nebo jinak znečištěné.
Nikdy nepoužívejte brýle, pokud jsou poškozené, protože to může vést k zranění.
Udržujte brýle mimo dosah dětí bez dozoru dospělých.
Používejte brýle pouze pro účely, pro které byly určeny, a vyhněte se jejich používání v nebezpečných
situacích.
Pokud pociťujete jakékoli nepohodlí nebo zhoršení zraku při nošení brýlí, okamžitě je odložte a vyhledejte
odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Brýle jsou vybaveny polarizovanými čočkami, které pomáhají redukovat oslnění. Ujistěte se, že je
používáte v situacích, kde je to prospěšné, jako je řízení nebo pobyt na vodě.
Chraňte brýle před extrémními teplotami a vlhkostí, které mohou poškodit materiály.
Vyhněte se kontaktu čoček s chemikáliemi, jako jsou čisticí prostředky nebo rozpouštědla, které mohou
poškodit povrch čoček.
Používejte přiložený obal k ochraně brýlí, když je nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nasazením brýlí si umyjte a osušte obličej, abyste zajistili pohodlné nošení.
Nasazujte brýle opatrně, abyste se vyhnuli poškození rámu nebo čoček.
Upravte nosníky a polštářky na spáncích, abyste zajistili co nejpohodlnější fit.
Při nošení brýlí se vyhněte nadměrnému tlaku na rám, zejména při sklápění nebo otáčení hlavy.

Pokyny pro likvidaci
Brýle a jejich obal zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.
Nikdy nevyhazujte brýle do přírody nebo na veřejná místa.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky společnosti Magpul.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si své sluneční brýle EXPLORER XL™!
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